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Treatment Unit TU H-A 360

Installation with alignment compensator

1

2 3 4 5

Treatment Unit
1 2 3 5

Adaptors

4

Alignment 
compensator

1 3 4 5

Screw the adaptors 3 and 5 to 
the alignment compensator.
[5 for stainless steel and 
aluminium]

2
Water outlet

Screw the assembly to 
the water outlet.

4
Hand tighten

Screw by hand the 
treatment unit (TU) on the 
adaptors. Do not use tools, 
hand tighten only. The 
arrow must point in the 
direction of the water flow.

5
Water 

Inlet
Water 
Outlet

Open the water flow and gradually increase the pressure.
If a leak appears, remove the TU, fix the leak then mount the TU back.

3 Screw the adaptor 2 to 
the water inlet.

2Water 
inlet

O-ring 
in the 

adaptor

804 mm

O-rings

(31.65 in)
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Handle with 
care

Protect from 
the sun

For improved sealing, use of 
Teflon band or sealing string is 
recommended.

0°C (32°F)

60°C (140°F)

Storage

10°C 
(50°F)

50°C (122°F)

Mounting

0°C (32°F)

50°C (122°F)

Operating

Temperature ranges

TU_H-A_360_compensator_EN_V1

Use fittings compatible with the provided 
adaptor nipples. The adaptor        is only 
necessary for stainless steel and aluminium 
pipes. On other materials, the expansion 
joint can be connected directly (BSP 2”).

Alignment compensators are 
mandatory when there are more 
than 2 TU mounted in parallel.

5

Pay attention to the connector 
orientation. Leave some free space. 
Position it correctly before tighteningXX OKOK
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Unidad de Tratamiento TU H-A 360

Instalación con compensador de alineación

1

2 3 4 5

Unidad de tratamiento

1 2 3 5

Adaptadores

4

Compensador de 
alineación

1 3 4 5

Atornille los adaptadores 
3 y 5 a la compensador 
de alineación 4.  [5  acero 
inoxidable y aluminio]

2
Salida de agua

Atornille el  conjunto  de 
la salida de  agua.

4
Ajuste a mano

Atornille a mano el unidad 
de tratamiento (TU) en el 
adaptadores sólo apretar 
a mano. La flecha debe 
apuntar en la dirección del 
flujo de agua.

5
Entrada de 

agua
Salida de 

agua

Abrir el flujo de agua y gradualmente aumentar la presión. Si aparece una fuga, 
retire el TU, arreglar la fuga y montar TU nuevamente.

3 Atornille el adaptador 2  
para la entrada de agua.

2Entrada de 
agua

O-ring en  el 
adaptador

804 mm

O-rings

(31.65 in)
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Manejar con 
cuidado

Proteger 
del sol

Para un mejor sellado, se 
recomienda el uso de cinta de 
Teflon o hilo sellador

0°C (32°F)

60°C (140°F)

Almacenamiento

10°C 
(50°F)

50°C (122°F)

Montaje

0°C (32°F)

50°C (122°F)

Operando

Rangos de temperatura

TU_H-A_360_compensator_ES_V1

Utilice accesorios compatibles con la rosca 
del adaptador proporcionado.  El adaptador        
sólo es necesario para lo tubos de acero 
inoxidable y aluminio. En otros materiales 
de la compensador de alineación puede 
conectarse directamente (BSP 2”).

Las juntas de  expansión son obligatorias  
cuando hay más de 2 TU montados 
en paralelo.

5

Preste atención a la orientación del 
conector, deje espacio a su alrededor 
y no gire la UT una vez apretada.XX OKOK
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Unité de traitement TU H-A 360

Installation avec compensateur d’alignement

1

2 3 4 5

Unité de traitement
1 2 3 5

Adaptateurs

4

Compensateur 
d’alignement

1 3 4 5

Visser les adaptateurs 3 
et 5 sur le compensateur 
d’alignement 4. [5 pour l’acier 
inox et alu]

2
Sortie d’eau

Visser le sous-ensemble à 
la sortie d’eau.

4
Serrage à la main

Visser l’unité de 
traitement (TU) à la main. 
Ne pas utiliser d’outils. La 
flèche doit pointer dans 
le sens d’écoulement de 
l’eau.

5
Arrivée 

d’eau
Sortie 
d’eau

Ouvrir l’eau et augmenter progressivement la pression. 
Si une fuite apparait, démonter le TU, réparer la fuite et remonter le TU.

3 Visser l’adaptateur 2 sur 
l’arrivée d’eau.

2Arrivée 
d’eau

Joint torique 
dans 

l’adaptateur

804 mm

O-rings

(31.65 in)
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Manipuler avec 
précaution

Protéger 
du soleil

Pour une meilleure étanchéité, 
l’utilisation d’un joint téflon ou d’un 
joint filasse est recommandée.

0°C (32°F)

60°C (140°F)

Stockage

10°C 
(50°F)

50°C (122°F)

Montage

0°C (32°F)

50°C (122°F)

Fonctionnement

Gammes de Température

TU_H-A_360_compensator_FR_V1

Utiliser des raccords compatibles avec les 
adaptateurs fournis. L’adaptateur        est à 
utiliser uniquement pour de la tuyauterie 
en acier inox ou alu. Sur d’autres matériaux, 
les compensateurs peuvent être connectés 
directement (BSP 2”).

Les compensateurs d’alignement 
sont obligatoires quand plus de 2 TU 
sont montés en parallèle.

5

Attention à l’orientation du 
connecteur, laisser de la place autour 
et ne pas tourner le TU une fois serré.XX OKOK


